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Abstract

The purpose of this research paper is to study and analyse the “HEART” metaphors in
Mandarin Chinese, especially those used in conjunction with words for other body parts, by
applying cognitive linguistics theories related to conceptual metaphors and conceptual integration.
In addition, the metaphorical process of the word “HEART” in Chinese is also examined. Words
referring to other body parts found in this research included intestine, liver, stomach, chest,
gallbladder, flank, blood, head, eyes, bone and bone marrow. When “HEART” is used with these
words in Chinese, it becomes a metaphor whose figurative meaning relates to human beings.
“HEART” metaphors may refer specifically to an individual human or to other human qualities
such as thoughts, feelings and personalities. The metaphorical process of “HEART” in Chinese
involves a conceptual blending process of mental spaces, which begins from two input spaces
and relies on the important shared semantic properties of the generic space to be selectively
projected to the blended space. The results of this research also illustrate Chinese language users’
notion of “HEART”. They view “HEART” as being not only the master of the body but also of the
human soul and intelligence. It commands and co-ordinates holistic bodily functions as well as
directs other body parts to perform and promote the balance of physiological functions in order
to create an organic life system. The unique holistic and systematic thought process of the Chinese
therefore regards “HEART” as the main leading organ, emphasizing its connection with other body
parts. This manner of thinking, which is reflected in the metaphorical process of “HEART”, do has
a proximate relationship with the classical Chinese philosophies of “correspondence between
human and nature” and “harmony between human and nature” and has also been influenced
by the Chinese medical theories of “holistic concept” and “balanced concept”. Moreover, such
thinking may be seen as an inheritance and expansion of the “Yin-Yang” and “Five Elements”
concepts, which have encapsulated the essence of traditional Chinese culture for five thousand

years.

Keywords: metaphorical process, “HEART” metaphors, conceptual integration theory,

language and culture
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Unagu) auAeeq srusinasusenunluiuifanBunensiinsstiuiu walilelaeduds wu i-fu

1 [y A

(Rh), wszanfing-nseauns (B A), ¥r9nareiu-nanedu (BR), vui-Sou (BE), dnai1e-ia
Suesy (BRE), furo-ivds (BL), Tu-as (FHBE) uazuu-ans (£ F) Budu ruannsalduudn
vigunenslunisesunela Uia, Guo, Zhu, & Hou, 2014; Liu & Han, 2014; Zhou, 2012)

uen9ni lushsnsiieds ( (CEFHZ) ) sudssiusveamaunndusndubu 14 «dh
(<7 way “In” (&) WudydnualuimBunens andnvazvosiunuvesiuarlnlfagiou
@mamﬁaﬁugwmm “vigu” (B war “vene” (BAY) Iy “vBu” war “vene” @unsneyuulans
varnvaneas uagUsngnsalineg wnue Tnsunduds ynassmadulan Suduanuedeulmi
JuLss indeufieanuen wdoulugdnesuy mnuevugy anudesaine dudaiuussanvemens
Tumasnduiu euadndaegiufl n1sasuegniely m?iaumzjtﬁaaéw AURUTITU ALl
Fnsatrututiy Srudadulssianveamdu (Qin, Chen, Tian, & Hua, 2013; Xing, 2004) JUlLuU
waAniAos g Wauinetuluifiedsfeanudisfuassiuniouualiufiagdoduiulunn

U51n9n158d5550%18 (ia, Guo, Zhu, & Hou, 2014) Us1n)N15i53550Y 1Ak UUTALEIRTaiuduiu
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Founmusluinsnadiuansassugldievdusazmens BenudnifunufnUSsg ey
ageanudunuvingves “wdungns” Tfduies FoduSuinduinndssgruiabunens was
Duuselemiunananisndivarnvans (Shi, 2018)

Tneluuda eomiluguvemguindunensseneulufenduvensyidunis (B —44),
AURSINUINUYeIviguvrena (BBBAXT 3Z), Mﬁwmuﬂuﬁﬂgm?&qﬁwmsﬁ’u (BARHER), n1siAnnsau

Yosduvens (FABAHK) uaznsiasunladluinvemdunens (BBBA%EEY) Uia, Guo, Zhu, & Hou,

v v 6 1

2014) Fandusazvre1afilyingaarsduiisinu widumnuduiusegrmilsnaanndssiu (Zhang,

o

Ly

2017) druapsiudunssiiuiuvomBunens lnoideuviffe aeudyufidaudafu udnudusius
szwmaaqLLduuﬁ%’mLLé’aﬁ’uLﬁuﬁ Humnuduiuswisannudaudsiiduenninuasfudsdsiuuag i
desdnwaruduiudiduiienly assmadarannsodulniauldosswiuaaiuind wordaditin
ILANTOAAIUANINANANAADTLILA (Qin, Chen, Tian, & Hua, 2013) Iagvgujuiandunens
whumseBuganuduiudsorusenisnndnvaranutaudaiiduennin uareudiiusiatunas
fufunsasundasmasssumnanegaeluvesassnas JadeToufunguiindunesuds now
dyasmnduiiunisesuieanuduiusdefunas fuseninsassnads wagauduiusiunis
Wasuulasusssusd deiewaiios lurmsierfufuiinguiviuneraindu nguilyass
Aintuunldegnesyarumnewed WieflvreSureainuduiusdetunas fuseninsassndnge
funaiieaiunisnisidsundasmusssuRldosisigadu (Tan, 2016, p.112) lnsflssazben
Feterelud

2.2.2 noufjiFes “Ueyasin”

wqwﬁﬁm%mLﬁﬂ%umﬂLLmﬁmmuﬁmgugsmﬁﬁsmmmumqmam fizenin “Uoyasg”
CFEAT) fo swdaduanwaansiuguid 5 Usziom Tun vies 137 1 T washu Sudsenouadratu
Julan (Dang, 2017) TnansufuRluszezna®ie waznsdvergdedusiuiuvesynnulusa
Iinsemiindames 1t I wazdn Suduaansiufiugruiignsusniuedisnndld uasdeomni

=

Jevgnearuldimnasanddulandudaindulaenmavdsunamisanuedeulmsewinaans
fugnuani (Lin, 2005) wd “dyasn” Lilfifufissuanisseyedusnuunseuaquuarasy
aruduuussiuresguinuuzamuasauaniRustsaansiaruviniy widndunisilanuay
s35uTAIndInTIIglupuresATINdiusTaunaunduiuduniafer assadulanlslddiseey
ouufludioslaniier uiaireniudusiusuisediafuaanindenseuinegiane sinliAn
mswasuLdaseglasnaon audulusiaddlisuuuy “Uaasn” mesueseynasswasuinsnauas
UnngmInimssTsumisududeu ileansumnudiiuduazanuameialudnvasuiliie e
(Liang, 2007; Shi, 2016, p.23)

mnuveveslyasnungeglutisgavisdidessmeuduieusivisdlainy fun n i

Wenfungu)dyasatunduiiannueainvaty Inunanfanssunsuanegnsly “nauingnain”
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B2, “ngudvinia” («BFFH)° far3nluduAsnszaendn ( MR, andnluadelusia
1 “vouiven” CEIHEY) msldbiodwmaaruanindy “nguiviay” B DGudu
arudusndsnaniuandiiuin msfviliunfadyasgliindumiu vssnyguduldiiuns
ZouduszaunssinndsausssumAlunssuiunsufifaumenuuiuiudaiolusa Tae
“ngufivinar” indudeds tsvasiauiulumashmsdun wimiugduieduiifedmils
luflefiifies 5 th feaunsnaisassdasmadd dduauiulumaiadedn 7 Huiiaefidios
woflaztuiinassnddld nanAed uuasmnasidlilnaani unfideruinuils @affevuinaes
Huwuilaluannsafeuuasiuuusiuse wiun \3sAmnaeggnAniliuedesdudily
nslivdnmanad a1nnsufiRvesauiulunuinduwnieiyasigeenin fdedunissulind
Favnasands (Shi, 2016, p.23) fetiu nouidyasauandifuiadaiiFeniuszaunsaivesuyud
waznsadeguiny uywdisisududesinunginssuuaznanisanudnyesdiies fevgdean
Uszaunisalandinuszsriuldidtetantflunisidnuassharndlasaies (Lin, 2014, pp.1-2)
uanani lnendnvesuudniiyasmsonsiamnnauantivesasmisie n “uyvduoe
sssuAduiusieiu” (R AMBL) uay “wyvduarssmumivaousudunis” (KAS—)P 1
Huwummdn Jgasaiduuiunans neldesdusenouiiarisiuaressusznavoteasnislusian

1933190180 dunsoulaTIs1INLgIY LarkiluAn1SRaNTINUTINGNI50I5T5UTIRLUIUE
Usngnisalanudulienneadsysenieveauyed Ndnutsnunuandful (Lin, 2014, p.16)
A ywo = = 3 ¢ = DT
dielihnguf TyasguildlumsFeuslumansUyasgmaunndunudu weliiuingang
T

uyugtuduszuundnsmuaueNENnadiularfuvee itz uazsruuang Tusnnmeuyed

9
(%

tfaduruienduiginsnsuyulsuresszuulansssuei@ (Lin, 2014, pp.1-2) Faelns1zLmeiles
a 3 a = 1% [ O v Y Y 2/ [ L4 o [
noEININsuImdunuILIalimeraieisnein (il du dha Jea uagle) 1Wuaudnais dienedey
71197 V99T NBULEES ANTANNIEIUTAL naenaulaTewindounduius g uuuTAT UYL
InsiungsruudyasinnaenadeadaiuwasiumeaninuvisgaauiLan15vuYedundi

A %

Tulanyasssunuisingna asswasifirnuaonadeststunarfufiuliyasin fe ¥iia (azfusen
18 nane agfuan wide), %enna (au Sou 31U wis 1w), sa (Wien au iy e 1) wagiing
(@87 una wdes 111 i) 1udu uazauaenadesdaiuuasfuresnglusesmenyed fullyas
fvheteay (fu la da den ln) i (n &u Uan agn ) Fudledeurisne (Fudu neonden
n&randle Al nseqn) wagviiensusl (Inss Ala agufn ¥ nd) (Hudu (LansmeasBenly
15139 2 91nnrARuIn) Feadretuduszuusanisuywduvutyusg Sussfuludowst ud
witleurulugudnugnu (Li & Yang, 2015; Zhu, 2000) LwaﬁLaa nsasemiinidelaseasne LASVTNTINAS
yhauAguiemesyedvesauiulun Iinausufunguinduvens uazyasin Jafadu
sruunguiiuguesnsunndunuIuty Tnefsmeinieds Tuguedundnddyremnu]

MAWNNEUNLIULAINIINTIULKINITAATY LaENITAMUIVOIUUIAMUAA “UYBOLATTITUYIR
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duiussieiu” (R AMBL) way “uywduazsssuyrinaousiunlunia” (RAE—) Femuleil
wosldaziouiamunaundunazAnuduiennmssniNLUNe WTWNAIATBISTIUYIRTNTIE AU
HURATIANAYBIUTING M TAINTINUYwWE (Wang & Yan, 2011 cited in Yu & Ma, 2018)

nanlagazulain JyasmmBunenaduiniygiauisssaunsaiuazaiuiainudilaves

auduaionou Fedunluiriunsssuiildnduadinanysingnisaluazdsdumizesnun Tagr1uns

=

Insnsosmisognsdruinenniduaneiuiy aunatelussideuituazUSvarainaldednuvidelo @
TAdInIUsIAAIEASHAEAINTISTMTRILGITUI WA VAU BE s Bl adlnunasnnI A g f Wl
A Y oa a a ° a A & a Y] ¢
wnunuwiaseveslyasavdurensfe Msdmndsiidulsingnisallansssuvfwagdenuuyue au
anuduszuundunensazdyasgnuaudnvuzanuludunensuazdyasig antuneads
sruulvgvesdnsmaraimuanuduiusvduneauasdnyasg Uia & Yang, 2010; Shi, 2016, p.24)
TulansssurffivBunensuazdaasg srmenywdieaiiivdunensuesdyasg Jwaonndos

duius uaziududaiuuaziuiudurenuasUaasmuidlansssund lneilatussegnsdiunans

'
a

Y9339y ALTUlUTIUILYRI MR AN USAUIANgNAIUANLALSTIUYIA FUniloURINITIIY

3 q
AUENAUMI NIV TEINA datu o Huwnewisdn Sullgugarudmemiadumewisime
e uagianngmadugudnarauiinsUszanunnudussdsimestin (L & Yang, 2015) dsfigvinia
(Yu, 2009, p.105) lana1331 uywdiusssumAlimugennaaiulaziu “la” maawwﬁugmsﬁtﬂu
AudnavasiaNTIIMIUSUYBMLEY (central faculty of cognition) Inegifuvmisgudnarswasaniy
sy (the central of the body) Tuvmsiuywdiudugudnanswesinmia (the core of the universe)

o
& U &

(mnoseanuatiuyunie uywdtuidugudnauesdngadnneanils : AMesUIBEENNGITE)

3. A9AHUN5IY

audnwal & /ein®/ (19) Al dudeyalunisfinwiasafifiusiusmnnunasteyanie loun

WIynsuNIwIuadialagdu [The Contemporary of Chinese Dictionary (7 ed.), BRI IE 7]

fa o s

B (58 7 1 wazgudeyavesqudiduniwimansniwduuniinerdednie (Center for Chinese

Linguistics PKU, CCL) s1uvsadadoyan1w1duadelvdvoiuming1asn1wiuas nusssuumiangs

Unfe (BLCU Chinese Corpus, BCC) Ingdnidantayaianiza1dn O ein® (12) Usingsiuiudsen

[
1

alyazdiusingg YNUsEn1s enumeg 1NNUWIIRNUNINEATINNUTEINFUA WY A3 O ein®

fei®Y (la-Uon) Felivunaudiuni1sdne faseazidensnalul

116 139150 ey TG TINTT 38 aUUT 1 (UnTIAN-guIgu 2562)
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3.1 numuenaswaridefindostuunAanguinmmaniuivuilutesgUinal
1Tusietl (conceptual metaphor) WATNGBNITVNABNTINAIUARA (conceptual integration) YT
mmLﬂumuazmmﬁﬁmﬂmmwﬁﬁm “UBunea” (“yin-yang”) wag “UJayasn” (“five elements”)
Tuimusssuau

3.2 iususadeyaiivsenovlunsinuadsil

3.3 Ainsgriguanual A /cin® (1) Tuntwnduaindeyasetne nefiansaniFosnisvasy
swAMEARIINRUAiRILAR (mental spaces) W 4 fudt teud Nufinudasudaesiiui (input
spaces) ﬁuﬁmmﬁﬂmﬁiy (generic space) LaviufinauAanasus (blended space) Wiau
gnia9819 Lazesulefssivasidenvasnsruiunisnatsilduguanval wazuaninisaneles
puduiusnsaneLU Ui aiufiau@n (cross-space mapping) fBiAFoTIBNIMADLT M
AMUAR (conceptual integration networks)

3.4 a3Una AUTENE uazUBlaUawIY

4. §an15398

Tumsanwadsil AdelamiensenumneIsuiiguresdnin A ein®/ (la) Tumwdudle O
/ein®/ (l9) UnngswdudiBeneiovdndug uasltidugudnual nemsliaszidoyanuin gudnwal
A 6in®/ () lunenduuenanianunaiouiisuioniuauds SdlamumneSeuiioufisnds
AAn ANuFAn uazdnuarids Jadunuendinifotesivayed Taefidewunngmsaimsane
Fananswauiionan 12 Uszns W D eintsan®™ (a-anld), A ein® fush (a-sies), DR

hY

/ein®kan®/ (la-@v), [ ¢in® eyn®™/ (la-utineon), AL /6in®® eye®y (la-1a0n), R /6in®® ian?¥/

1%
o a

(la-91) BB ein® mu™y (la-01), O3k gin®thou®/ (la-912), BB fein®tan®™ (la-gaund), [OEE ein®
suei™ (la-lunsegn), DB ein®ku?™ (la-nsvan) uag OB ein® cie® (1-d179) {I38azuanssitege

UstlansenaSuenszuaumsnatalugudnualvesdnin O ein® (a) Tuneniu daseasdendelul
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BTXNMARN DB RFERBRNMEBE =LA, (BCC, (R&ERR) )

BRTNNARA L Rur

kang ning han xi&o ji¢ shi g¢ xin chang hén hao
k"an®® nin® xan®! ciau® teie?4 515! ky* ¢in®® tshan3® xon® xau?*
Miss Kang Ninghan is a heart-intestine very good

MR WEB= zA

Xing gé wen réu de Xn ying gé lan nii rén
cin® kY35 Uan®s {0u35 ty cin®® in® kY35 lan3® nu24 {9n35

gentle personality New England women

[ a o & Y a I a a s §74 Y =) a o a a o 1
wua : ysanfwildudugngauviiduaudni Tald hlavlegulids) fau uagiideseulew

[

[ 0B ein® tshan® (a-dild)] wunedis Inlavseunlandyauszasd; auilds (CASS

Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p.1453)

¥

> pufinuAnsuld 1 (input space 1): 10 ein® (la))

¥ ]
L a

> NufiAuAnsuL 2 (input space 2): (7 tshan® (@14))

> WuiiauAnedisy (generic space): aitiznsluvayyd

feehetnesi 1Wunslddin s ein® () iugudnualiasdamnuvneioudfiouisnds
anwazilds 1nefia1Ta1MenNITEUIUNITRABUNNAMNRUIBLUULATOTIBEZYIOU (mirror networks)
neMAe NMImaeNTINAIINEInLAn TneUseneusefiuiininuansuidn (nput spaces) g
Nuiide “Orein® ()7 fu “B tshan® (§11d)” ﬁ?uﬁﬁ/uﬁmmﬁﬂmﬁiy (generic space) Minan
nseumMEARiIfuufde “efemeluresuyud” edi i ein® (o) luuficufasuidid
nils mueds wala; edeazanslusnnieauniednifugeiindndunisvyuisurenion (CASS
Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p.1453) @uA1i1 B tshan® (@1ld) Tufiufinuandudn
flasafinnumineUsedndn naneds dld TneUsenefeteaglunisin waversual 01ft din TKEE
ftghouS tghan® (senunnd-ald; mmiﬁﬂﬁm%ﬁszm) way RFF tsun™ tshan®s (neludala-alé;
Sesluaiiudn) (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p.147) dletdauvuneiiiinein
Nuiimudnsudhaesituiiimesusiuiu Tnerudunsunisusznounte (composition) A5l

AMUUIANYTal (completion) Lagn1suHY18A1Y (elaboration) etnludnisiinlaseasig
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ANUnIIEln (emergent structure) wuvanysalunnVuluiuNANAAaeNsIU (blended space)

v [

Ao “dnunizlidoveayud” AUNLILARINTZUIUNMITVABNTINANUAAAI]

Generic Space

aiesnelu

Input 1 VDYWL Input 2
< (19) " W @)

\\ ’
7

.
- Ssdgisfiduiusiveisugiinugin
P
N 57 /L\_/
. p
p

’

~
\
\

. dnwasilide

VoYl

Blended Space
s 1 (a-dld)

U7 2 unugiives 0B ein®tshan® (la-ald)”

LAAINTTUIUNIVABNTIMANUARTYINI “Or 6in® (19)” \Dugudnual

<

ASEUIUNITNABUTIUN1IAINUAANYNTIY D ein®s (17) WuaUdnwalwardalnunung

9

WS UMIBUNEINUA N UL LEULANIINNITRABUTINNAIUAAUBIA NNATUTIN I UNUNANUAASULYN
doeui feusznoume “ ein® (12)” way “fg tshan® (@114)” Tasiin1suasusiunenuAnain

AavaNURNIsAIIees [Fvimtnlunisae] wag [Fvimialunisidn] Tudndn “Oein®

(19)” wagauautAn1emunIIeYed [ofersidunusiuaiudal wag [oTursNduiusiveisual
Auian] Tuddn “B tshan® (G114)”7 ludaiunianudavasusiude “/0B ein®tshan® (la-
a1ld)” Favuneda dnwazlidevesuyud Ingardunmantinisanuniiediuiu [pitzaigluves

uywd] luiunanudnansly

& '
=] ]

NITUIUNTNADUTILAMUAAFINGTD LTUNITHARILATOUNUNITUNADUTINANUAATLNININUT

a X Ao YN - 55 y a [ L . a a

ANNAR 4 Wy« ein® (12)” WAenszuIun1sBagudnual (metaphorical process) 31NLANT
= (v LY I3 = al 4:1' [ [ a o dg I3 lqll [ [l

pnedetgzilanansdumnununeUss Ui uNenua newue Dde %QLUN@’J’]NWJ’]EJIMNVI%]E]QIH

funeNuAaaesNsInwazliusngegluiuinuaasudn lnsauaudaves (O ein® (1)) luiiun
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¥ '
2,

a o Y oo = va h 35 o A A a o v ! @A v
ANARS UL ITwasAuantRves (B tshan® (G11d)] TuiunanufasudiNaesandanwaey

=

v ¥
I Y [ [

aenndesegdumegdunavesiuianufnsudiaesiuiife [oiervnsluvesuywd] dnegluiu

Y

=b.

¥ ' ¥
v A

AUARETEY LagdinszuIuNITa18le9ANTNIETINAUINNUNAUAAS UL EDINUALUSINUN
anuAanasusindinatalu OB ein®tshan® (la-d114)” nunefs guildensednvuside ¥
A1 D ein®®tshan® (a-anld) lunwrdudasilumiusenoualeain “O ein® (12)” way

“B tshan® (a114)” waldlaunainnisuseneuanunneass “mla” wag “ald” wmsglinnumng

-

TiniAnnnsvasNsINALAn Mineds aulidevsednuaelide Ay n1ssuianuaidevesnuls

9

auntladieuladunisd “1a” wagd 147 vesauautdudie asiulddn aaunuieveg

A g ein®tshan®® (la-anld)” Aassrasisduunlmiluiufianufnaeusidaudidiunnain

a

a v v I & A i I3 &g o Y] )~ e X M v
NUNAIMUAAITULVINIFDINUN LLW"i]uwa@lﬁ"]llLUULU@L@EJ')ﬂULLﬁgllﬂ']']lWilI’]EﬂVllLﬂmﬂusﬁﬂlulﬂﬂiqﬂa

e

[

& A a v v I & A O S Y & = e{'ov\-ss I3
TUAUNAIUAATULTN 9@ DINUN VIR kanglmAudanszuIun1snyinle O ein®® (19) nanewdu
guanwalkaziianuvanewseuiisuneivdn v lide

N15818184ANNNUIBINNNTLUIUNITNABNTINANUAAT A ULULINIINAL AR LTI

o 1

A1 D 6in® (19) TuanwnIudugudnualfifienumnoisuiisuiisnafsdnvaue ddovesmyudud
Fragviouliiiufsszuuaiudnveadlénividudnie ndnfe nsfiluniwiduiinaslddin
B ein®tghan® (la-anld) WneUSeuiieu O ein® (o) \Wundeunyudviodnuauesidevosywd
anunsoavyieuliiunaanmBeTausssy (cultural schema) Tunsunmduaudu (Yu, 2009, p.200;
Xu, 2016, p.3) 31 vlatuanldidnagvieunielunazneueniu (OENFHEERE) Aeanuduius

vosilawazanldian dunilsegnieuen Bnduniltednielu Wesnnunnduruiugoinsanieadu

' [
[ = [ Y

a a @) 3 1 ¢ 1d L A [ % [ [
AUNTYINNLUUDIATIU TNNIYUUBEURIYISYIN 5 L‘U‘Llﬂ‘u‘&]ﬂaﬂﬂ 0997Y¥AULALDIYITNAINLTU

q

wBuvea Sundadundu Sundaduneradeuneluwaznisusntu eferziulaveirznarady
asfsieiu aunsndmanssudsiuuasiy mreaziy nsgudnualvasdnviadeiysaniely
AMIIUAIULINAZLTUDIAMUFURNUS TENINTNNBUAAZEIU InBlanIzAUdUNTUSLUVADAAd B
wilalueSonzduia 5 denndssiuaiersnalna 6 Aeanlddn (Liu, Yane, & Wang, 2015, p.376;
Wang & He, 2007, p.178) #atu iumwﬁu%ﬁmﬂ%ﬁwqﬂﬁﬂwajlﬁmﬁ’u 07 rein®tshan®
(la-a11d) fegradu F 0B xau?*ein®tshan®s Fnlaf), /07 xuai® cin®tshan® @Ralaian),
BB qy®ein® tshan® @alansziososu), DA E ein®tshan® uan® @alawenn) waz OB
% & /ein® tghap® tai®* tu® (Udun31e) (Yu, 2009, p.200)

wananil s B ein®® () TunwIudsanunsausingsmiusiseneerdun Tusume

Wenaretduailude twur1a1 AR 6in® fuy (la-viee) OFF ein®kan®; (la-dv) 2189 A191

R 6in®® (1) TuAdniwariidnavegludumiausn uanseensgidnauiuniniufnauisu

289 “la” («O-HEZWR) winusssudu nanfe “19” Tusneuywdgansesiuniiunases
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Tnedore “la” Wugudnans Snwmnuduiusind@aiuedesdus adumnuduiusuuuiniy

vosneglunaznieusniinssduuasiduennindu (Sun, 2011) JUkvuaUdlansU3yuneai

[ 1 1

) ¢ A & ) e 1 o o & S A 9
gudnwaleterzsrsnmeiduendnvalildifisuaifiugruunainvgud “vdunens” FABE) waz

“Ueyase” EAT) vosnsunndunudulusn wadalasunanssnuainuunfnusvgndulusinens

[ v 61

“aywinarsssuyiivaeusandunis” (RAE—) war “uyvduassssuynduiuseedu”

(RAMB) Felauranuduiusseninamtnfaesedoigniee Tusienieaislesaiununeidiiu
ANUFTUS ST NaTINGEWNY WeuTsa TnqUszaumahaadlaruduiusseninasmaue)
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